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(Akti, sprejeti v skladu s Pogodbo ES/Pogodbo Euratom, katerih objava je obvezna)

UREDBE

UREDBA (ES) st. 861/2007 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA
z dne 11. julija 2007

o uvedbi evropskega postopka v sporih majhne vrednosti

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA -

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti ¢lenov 61(c) in 67 Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega
odbora (1),

v skladu s postopkom, dolo¢enim v ¢lenu 251 Pogodbe (2),

ob upostevanju naslednjega:

1)

Skupnost si je zastavila cilj ohranjanja in razvijanja
obmodja svobode, varnosti in pravice, v katerem je zago-
tovljen prost pretok oseb. Za postopno vzpostavitev taks-
nega obmocja mora Skupnost med drugim na podrocju
pravosodnega sodelovanja v civilnih zadevah s ¢ezmej-
nimi posledicami sprejeti ukrepe, ki so potrebni za pra-
vilno delovanje notranjega trga.

V skladu s ¢lenom 65(c) Pogodbe ti ukrepi vkljucujejo
odpravljanje ovir za nemoten potek civilnih postopkov,
po potrebi s spodbujanjem zdruzljivosti predpisov o civil-
nih postopkih, ki se uporabljajo v drzavah ¢lanicah.

V zvezi s tem je Skupnost med drugimi ukrepi Ze sprejela
Uredbo Sveta (ES) st. 1348/2000 z dne 29. maja 2000
o vro¢anju sodnih in zunajsodnih pisanj v civilnih ali

(1) UL C 88, 11.4.2006, str. 61.
(%) Mnenje Evropskega parlamenta z dne 14. decembra 2006 (3e ni objav-

lieno v Uradnem listu) in Sklep Sveta z dne 13. junija 2007.

gospodarskih zadevah v drzavah ¢lanicah (3), Uredbo Sveta
(ES) st. 44/2001 z dne 22. decembra 2000 o pris-
tojnosti in priznavanju ter izvr$evanju sodnih odlocb
v civilnih in gospodarskih zadevah (4), Odlo¢bo Sveta
2001/470[ES z dne 28. maja 2001 o ustanovitvi Evrop-
ske pravosodne mreze v civilnih in gospodarskih zade-
vah (%), Uredbo (ES) §t. 805/2004 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 21. aprila 2004 o uvedbi evropskega naloga
za izvr$bo nespornih zahtevkov (6) in Uredbo (ES)
§t. 1896/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
12. decembra 2006 o uvedbi postopka za evropski placilni
nalog (7).

Na zasedanju Evropskega sveta v Tampereju 15. in
16. oktobra 1999 sta bila Svet in Komisija pozvana, da
dolotita skupna procesna pravila za poenostavitev in
pospesitev sodnih postopkov v ¢ezmejnih potro$niskih in
gospodarskih sporih majhne vrednosti.

Svet je 30. novembra 2000 sprejel skupni program Komi-
sije in Sveta o ukrepih za izvajanje nacela vzajemnega pri-
znavanja odlo¢b v civilnih in gospodarskih zadevah (8).
Program se nanasa na pospeSeno reSevanje in poenosta-
vitev sodnih postopkov o ¢ezmejnih sporih majhne vred-
nosti. To je bilo upostevano v Haaskem programu (?), ki
ga je Evropski svet sprejel 5. novembra 2004 in v kate-
rem se poziva k aktivnemu nadaljevanju dela v zvezi
s spori majhne vrednosti.

(}) ULL 160, 30.6.2000, str. 37.

(*) UL L 12, 16.1.2001, str. 1. Uredba, kakor je bila spremenjena

z Uredbo (ES) §t. 1791/2006 (UL L 363, 20.12.2006, str. 1).

() ULL 174, 27.6.2001, str. 25.
(6) UL L 143, 30.4.2004, str. 15. Uredba, kakor je bila spremenjena

z Uredbo Komisije (ES) $t. 1869/2005 (UL L 300, 17.11.2005, str. 6).

() ULL 399, 30.12.2006, str. 1.
(% UL C 12, 15.1.2001, str. 1.
(°) UL C 53, 3.3.2005, str. 1.
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(6)

(10)

Komisija je 20. decembra 2002 sprejela Zeleno knjigo
o postopku za evropski placilni nalog ter ukrepih za
poenostavitev in pospesitev sodnih postopkov v sporih
majhne vrednosti. Z Zeleno knjigo se je zacelo posvetova-
nje o ukrepih glede poenostavitve in pospesitve sodnih
postopkov v sporih majhne vrednosti.

Mnoge drzave ¢lanice so uvedle poenostavljene civilne
postopke za spore majhne vrednosti, saj ni nujno, da se
stroski, zamude in zapletenost, povezani s sodnim postop-
kom, zmanj$ajo sorazmerno z vrednostjo zahtevka. Ovire
za hitro in ne predrago sojenje so vecje v ¢ezmejnih zade-
vah. Zato je nujno uvesti evropski postopek v sporih
majhne vrednosti. Cilj tak§nega evropskega postopka bi
morala biti poenostavitev dostopa do pravnega varstva.
Izkrivljanje konkurence na notranjem trgu zaradi ne-
ravnovesja glede delovanja procesnih sredstev, ki so na
voljo upnikom v razli¢nih drzavah ¢lanicah, povzroca
potrebo po zakonodaji Skupnosti, ki zagotavlja enake
pogoje za dolznike in upnike v vsej Evropski uniji. Pri
dolocanju stroskov za obravnavanje zahtevka v okviru
evropskega postopka v sporih majhne vrednosti bi bilo
treba nujno upostevati nacela enostavnosti, hitrosti in
sorazmernosti. Primerno bi bilo, da se podrobnosti zara-
¢unanih stroskov objavijo in da so nacini dolocitve vseh
tak$nih stroskov pregledni.

Z evropskim postopkom v sporih majhne vrednosti bi se
morali poenostaviti in pospesiti sodni postopki v ¢ezmej-
nih sporih majhne vrednosti ter znizati njihovi stroski in
tako zagotoviti alternativo moznostim, ki obstajajo
v skladu z zakoni drzav ¢lanic, ki bodo ostale nespreme-
njene. Ta uredba bi morala prav tako omogociti lazje pri-
znavanje in izvr$evanje sodb, izdanih v okviru evropskega
postopka v sporih majhne vrednosti v drugi drzavi ¢lanici.

Ta uredba si prizadeva spodbujati temeljne pravice in zlasti
uposteva nacela, priznana z Listino o temeljnih pravicah
Evropske unije. Sodis¢a bi morala spostovati pravico do
postenega sojenja in nacelo kontradiktornosti postopka,
Se zlasti pri odlo¢anju o nujnosti glavne obravnave in izva-
janja dokazov ter obsegu izvajanja dokazov.

Zaradi poenostavitve izra¢una vrednosti zahtevka bi bilo
treba zanemariti vse obresti na znesek glavnice, stroske in
izdatke. To ne bi smelo vplivati na pristojnost sodis¢, da
se jih dolo¢i s sodbo in na nacionalne predpise o izra-
¢unu obresti.

(11)

(13)

(16)

(18)

(19)

Da bi olajsali zacetek evropskega postopka v sporih
majhne vrednosti, bi morala toZe¢a stranka predlozZiti
vlogo tako, da izpolni standardni obrazec zahtevka in ga
vloZi na sodis¢u. Obrazec zahtevka bi bilo treba vloziti le
na pristojnem sodiscu.

Obrazcu zahtevka bi morale biti po potrebi prilozene
ustrezne dokazne listine. Vendar lahko toZeca stranka,
kadar je ustrezno, predlozi tudi nadaljnje dokaze med
postopkom. Enako nacelo bi moralo veljati tudi za odgo-
vor toZene stranke.

Pojma ,o¢itno neutemeljen” glede zavrnitve zahtevka in
,nedopusten glede zavrzenja vloge bi bilo treba dolociti
v skladu z nacionalno zakonodajo.

Evropski postopek v sporih majhne vrednosti bi moral
potekati pisno, razen ¢e sodi§¢e meni, da je potrebna
glavna obravnava, ali Ce to zahteva stranka. Sodis¢e lahko
taksno zahtevo zavrne. Te zavrnitve ni moZno spodbijati
lo¢eno.

Zastopanje strank po odvetniku ali drugem pravnem stro-
kovnjaku ne bi smelo biti obvezno.

Pojem ,nasprotne tozbe“ bi bilo treba razumeti v smislu
¢lena 6(3) Uredbe (ES) $t. 44/2001 kot nasprotno tozbo,
ki izhaja iz iste pogodbe ali dejstva, na katerem je teme-
ljila prvotna tozba. Cleni 2, 4, 5(3), (4) in (5) bi se morali
smiselno uporabljati za nasprotne tozbe.

V primerih, ko tozena stranka med postopkom uveljavlja
pravico do pobota, ta zahteva ne bi smela predstavljati
nasprotne tozbe v smislu te uredbe. Zato toZena stranka
ne bi smela biti obvezana uporabljati standardnega
obrazca A iz Priloge I za uveljavljanje take pravice.

Drzava ¢lanica naslovnica za namene uporabe ¢lena 6 je
drzava ¢lanica, v kateri se vrocitev izvede ali v katero se
dokument poslje. Da bi znizali stroske in zmanjsali
zamude, bi bilo treba listine strankam vroditi zlasti po
posti s potrdilom o prejemu, iz katerega je razviden datum
prejema.

Stranka lahko zavrne prejem dokumenta v ¢asu vrocitve,
ali tako, da ga vrne v enem tednu, ¢e ni sestavljen ali
preveden v uradni jezik drzave ¢lanice naslovnice (ali, ¢e
je v drzavi ¢lanici ve¢ uradnih jezikov, v uradni jezik ali
v enega izmed uradnih jezikov kraja, kjer naj se opravi
vrocitev ali kamor se dokument posilja), ali pa v jezik, ki
ga naslovnik razume.
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(20)  V okviru glavnih obravnav in izvajanja dokazov bi morale (30) Da bi olajsali priznavanje in izvrSevanje, bi morala biti
drzave clanice spodbujati rabo moderne komunikacijske sodba, izdana v drzavi clanici v okviru evropskega
tehnologije v skladu z nacionalno zakonodajo drzave ¢la- postopka v sporih majhne vrednosti, priznana in izvrsljiva
nice, v kateri je sodis¢e. SodisCe bi moralo uporabiti v drugi drzavi ¢lanici brez potrebe po potrdilu o izvrslji-
najpreprostejsi in najcenejsi nacin izvajanja dokazov. vosti in brez vsakr$ne moznosti nasprotovanja njenemu
priznanju.
(21)  Praktina pomo¢, ki bi morala biti na voljo strankam, bi
morala vklju€evati tehni¢ne informacije v zvezi z razpo-
lozljivostjo in izpolnjevanjem obrazcev. (31)  Treba bi bilo predvideti minimalne standarde za preskus
sodbe v primerih, ko toZena stranka ni mogla spodbijati
zahtevka.
(22) Informacije o postopkovnih vpraSanjih lahko v skladu
z nacionalno zakonodajo daje tudi sodno osebje.
(32)  ODb upostevanju ciljev enostavnosti in stroskovne ucinko-
(23)  Ker je cilj te uredbe poenostaviti in pospesiti sodne vitosti se od str.ank.e,. ki zaht.eva Izvrsitev, razen v primeru
postopke v cezmejnih sporih majhne vrednosti, bi moralo uradn} kov, pristojnih za izyrsilni postope k v Skladl‘}
sodisCe ukrepati ¢im prej tudi, ko ta uredba za doloceno z nacionalno ngongda)o zadev?ve drzave. Clafl ic¢, ne bi
fazo postopka ne predpisuje roka. smelvo z.avhte\.ra-u., dav ima pooblascenca ali postni naslov
v drzavi ¢lanici izvribe.
(24)  Za racunanje rokov, predvidenih v tej uredbi, bi bilo treba
uporabljati Uredbo Sveta (EGS, Euratom) st. 1182/71 ) ) o
z dne 3. junija 1971 o dolocitvi pravil glede rokov, datu- (33) Pogla}y]e Il te uredbe bi se moralo uporabljati tudi za
mov in iztekov rokov (1). dolocitev stroskov in izdatkov sodnih uradnikov, nastalih
zaradi sodbe na podlagi postopka iz te uredbe.
(25) Da bi pospesili izterjavo v sporih majhne vrednosti, bi
morala biti sodba izvrsljiva ne glede na mozno pravno
sredstvo in brez pogoja po]oga varséine, razen Ce ni s to (34) Ukrepe, potrebne Za izvajanje te uredbe, bi bilo treba spre-
uredbo doloc¢eno drugaée. jeti v skladu s Sklepom Sveta 1999/468/ES z dne
28. junija 1999 o dolocitvi postopkov za uresnicevanje
Komisiji podeljenih izvedbenih pooblastil (2).
(26)  Vsako sklicevanje na pravno sredstvo v tej uredbi bi
moralo vkljuCevati vsa mozna pravna sredstva, ki so na
voljo po nacionalni zakonodaji.
(35) Komisijo bi bilo zlasti treba pooblastiti za sprejemanje
ukrepov, potrebnih za izvajanje te uredbe v zvezi s poso-
. L o ) dobitvami ali tehni¢nimi spremembami obrazcev, doloce-
(27)  Sodisce mora Vlfl]ucevatl o§ebo, ki je v Sklad‘.l z nacio- nih v prilogah. Ker so ti ukrepi splosnega obsega in naj bi
nalno zakonodajo usposobljena za poklic sodnika. spreminjali nebistvene dolo¢be te uredbe in/ali dopolnje-
vali to uredbo z dodajanjem novih nebistvenih dolo¢b, bi
jih bilo treba sprejeti v skladu z regulativnim postopkom
(28)  Kadar koli mora sodisce dolociti rok, bi se moralo zadevno s pregledom, predvidenim v clenu 5a Skepa 1999/468/ES.
stranko obvestiti, kaksne so lahko posledice, e tega roka
ne uposteva.
(36)  Ker ciljev te uredbe, in sicer uvedbe postopka, ki bi poe-
(29)  Stroske postopka bi morala nositi stranka, ki v pravdi ni nostavil in pospesil reSevanje cezmejnih sporov majhne

uspela. Stroski postopka bi morali biti doloceni v skladu
z nacionalno zakonodajo. Sodis¢e bi moralo ob uposte-
vanju ciljev enostavnosti in stroskovne uc¢inkovitosti odre-
diti, da mora stranka, ki v postopku ne uspe, placati le
stroske postopka, vklju¢no tudi z na primer vsemi stro-
8ki, nastalimi zato, ker je drugo stranko zastopal odvetnik
ali drug pravni strokovnjak, ali vse stroske, nastale zaradi
vrocitve ali prevoda dokumentov, ki ustrezajo vrednosti
zahtevka, ali so neizogibni.

(1) ULL 124, 8.6.1971, str. 1.

vrednosti in zmanjSal stroske sodnih postopkov, ne
morejo zadostno uresniciti drzave clanice in se lahko
zaradi obsega in uc¢inkov te uredbe laze dosezejo na ravni
Skupnosti, lahko Skupnost sprejme ukrepe v skladu
z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe. V skladu
z nacelom sorazmernosti, kakor je dolo¢eno v navedenem
Clenu, ta uredba ne presega okvirov, ki so potrebni za
doseganje teh ciljev.

() ULL 184, 17.7.1999, str. 23. Sklep, kakor je bil spremenjen s Skle-

pom 2006/512/ES (UL L 200, 22.7.2006, str. 11).
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(37)  V skladu s ¢lenom 3 Protokola o stalis¢u Zdruzenega kra-
ljestva in Irske, ki je prilozen Pogodbi o Evropski uniji in
Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti, sta Zdruzeno
kraljestvo in Irska obvestila drzave ¢lanice, da Zelita sode-
lovati pri sprejetju in uporabi te uredbe.

(38)  Vskladu s ¢lenoma 1 in 2 Protokola o stalis¢u Danske, ki
je prilozen Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi o ustano-
vitvi Evropske skupnosti, Danska ne sodeluje pri spreje-
manju te uredbe, ki zanjo ni zavezujoca in se zanjo ne
uporablja —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

POGLAVJE I

VSEBINA IN PODROC]E UPORABE

Clen 1

Vsebina

Ta uredba uvaja evropski postopek v sporih majhne vrednosti,
katerega namen je poenostavitev in pospesitev reSevanja ¢ezmej-
nih sporov majhne vrednosti in zniZanje stroskov. Evropski
postopek v sporih majhne vrednosti je na voljo strankam v sporu
kot alternativa postopkom, ki obstajajo na podlagi zakonov drzav
¢lanic.

Ta uredba tudi odpravlja vmesne postopke, ki so potrebni za
omogocanje priznavanja in izvr§evanja sodb, ki jih v evropskem
postopku v sporih majhne vrednosti izda ena drzava clanica,
v drugi drzavi ¢lanici.

Clen 2

Podrodje uporabe

1. Ta uredba se uporablja v ¢ezmejnih civilnih in gospodar-
skih zadevah, ne glede na vrsto sodis¢a, kjer vrednost zahtevka
brez vseh obresti, stroskov in izdatkov ne presega 2 000 EUR
v Casu, ko pristojno sodisce prejme obrazec zahtevka. Ne upora-
blja se zlasti za dav¢ne, carinske ali upravne zadeve ali odgovor-
nost drzave za dejanja in opustitve dejanj pri izvajanju javne
oblasti (,acta iure imperii®).

2. Tauredba se ne uporablja za zadeve v zvezi:

(a) s statusom ali pravno sposobnostjo fizi¢nih oseb;

(b) s premozZenjskimi pravicami iz zakonske zveze,
oporokami in dedovanji ter prezivninskimi obveznostmi;

(c) s stecajem, postopki v zvezi z likvidacijo placilno nesposob-
nih druzb ali drugih pravnih oseb, postopki prisilne porav-
nave in podobnimi postopki;

(d) s socialno varnostjo;
() z arbitrazo;
(f) z delovnim pravom;

(@) z najemom ali zakupom nepremicnine, razen tozb z denar-
nimi zahtevki; ali

(h) s krsitvami zasebnosti in osebnostnih pravic, vklju¢no
z obrekovanjem.

3.V tej uredbi izraz ,drzava ¢lanica“ pomeni vse drzave ¢la-
nice z izjemo Danske.

Clen 3

Cezmejne zadeve

1. Vtej uredbi je ¢ezmejna zadeva tista, v kateri ima vsaj ena
od strank stalno ali obicajno prebivalis¢e v drzavi ¢lanici, ki ni
drzava clanica, v kateri je sodisCe, kjer poteka postopek.

2. Stalno prebivalidce se doloci v skladu s ¢lenoma 59 in 60
Uredbe (ES) §t. 44/2001.

3. Ustrezen trenutek za dolocitev, ali gre za Cezmejno zadevo,
je datum, ko pristojno sodi¢e prejme obrazec zahtevka.

POGLAVJE II

EVROPSKI POSTOPEK V SPORIH MAJHNE VREDNOSTI

Clen 4
Zacetek postopka

1. Tozeca stranka zacne evropski postopek v sporih majhne
vrednosti z izpolnitvijo standardnega obrazca zahtevka A iz Pri-
loge I, ki ga vlozi neposredno pri pristojnem sodis¢u po posti ali
s katerim koli drugim nacinom sporocanja, kot je telefaks ali elek-
tronska posta, ki je sprejemljiv v drzavi ¢lanici, kjer se postopek
zalne. Obrazec zahtevka vkljucuje opis dokazil v podporo
zahtevku, po potrebi pa so mu priloZene ustrezne dokazne listine.
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2. Drzave clanice obvestijo Komisijo o zanje sprejemljivih
nacinih sporocanja. Komisija te podatke objavi.

3. Kadar je zahtevek izven podrocja uporabe te uredbe, sodisce
o tem obvesti toZeCo stranko. Sodis¢e obravnava zahtevek
v skladu z ustreznim procesnim pravom, ki se uporablja v drzavi
Clanici, v kateri te¢e postopek, razen ¢e ga toZea stranka ne
umakne.

4. Kadar sodis¢e meni, da podatki, ki jih je predlozZila toZeca
stranka, niso dovolj jasni ali so nezadostni, ali kadar vloga ni pra-
vilno izpolnjena in razen ¢e je zahtevek ocitno neutemeljen ali
je vloga nedopustna, tozeCi stranki omogoci dopolnitev ali
popravek obrazca zahtevka ali predlozZitev dodatnih podatkov ali
listin, ali pa da vlogo umakne, pri ¢emer v ta namen dolo¢i rok.
Sodisce v ta namen uporabi standardni obrazec B iz Priloge II.

V primeru, ko je zahtevek ocitno neutemeljen ali vloga nedo-
pustna ali ko tozedi stranki ne uspe dopolniti ali popraviti
obrazca zahtevka v dolocenem ¢asu, se vloga zavrze.

5. Drzave ¢lanice zagotovijo, da je obrazec zahtevka na voljo
na vseh sodiscih, na katerih se lahko zacne evropski postopek
v sporih majhne vrednosti.

Clen 5
Vodenje postopka

1. Evropski postopek v sporih majhne vrednosti je pisni
postopek. Sodisée izvede glavno obravnavo, ¢e meni, da je to
nujno, ali e stranka to zahteva. Sodis¢e lahko tako zahtevo
zavrne, ¢e meni, da z vidika okolis¢in zadeve glavna obravnava
ocitno ni potrebna za posteno vodenje postopka. Razlogi za zavr-
nitev se pisno utemeljijo. Zavrnitvi ni moZno ugovarjati lo¢eno.

2. Po prejemu pravilno izpolnjenega obrazca zahtevka sodisce
izpolni del I standardnega obrazca za odgovore C iz Priloge III.

Sodis¢e izvod obrazca zahtevka in dokaznih listin, kjer je to
ustrezno, skupaj z izpolnjenim obrazcem za odgovore vrodi
tozeni stranki v skladu s ¢lenom 13. Te listine se posljejo v 14
dneh po prejemu pravilno izpolnjenega obrazca zahtevka.

3. Tozena stranka poda odgovor v 30 dneh od vrocitve
obrazca zahtevka in obrazca za odgovore, tako da izpolni del II
standardnega obrazca za odgovore C in po potrebi doda ustrezne
dokazne listine ter vlogo vrne sodiscu ali na drug primeren nacin
brez uporabe obrazca za odgovore.

4.V 14 dneh od prejema odgovora toZene stranke sodisce
kopijo odgovora, skupaj z vsemi ustreznimi dokaznimi listinami,
poslje tozeci stranki.

5. Ce tozena stranka v svojem odgovoru trdi, da vrednost
nedenarnega zahtevka presega mejo iz ¢lena 2(1), sodis¢e v 30
dneh po tem, ko je odgovor poslan toze¢i stranki, odlodi, ali
zahtevek sodi na podro¢je uporabe te uredbe. Take odlocitve ni
mozno spodbijati lo¢eno.

6.  Vsaka nasprotna tozba, ki se predlozi z uporabo standard-
nega obrazca A, in morebitne ustrezne dokazne listine se vrocijo
tozeci stranki v skladu s ¢lenom 13. Te listine se posljejo v 14
dneh po prejemu.

Tozeca stranka ima od vrocitve 30 dni ¢asa, da odgovori na
morebitno nasprotno tozbo.

7. Ce nasprotna tozba presega vrednost, doloceno
v ¢lenu 2(1), zahtevek in nasprotna tozba ne potekata v evrop-
skem postopku v sporih majhne vrednosti, ampak se obravna-
vata v skladu z ustreznim procesnim pravom, ki se uporablja
v drzavi ¢lanici, v kateri te¢e postopek.

Clena 2 in 4 ter odstavki 3, 4 in 5 tega ¢lena se smiselno upora-
bljajo za nasprotne tozbe.

Clen 6
Jeziki

1. Obrazec zahtevka, odgovor, vsak nasprotni zahtevek, vsak
odgovor na nasprotni zahtevek in vsak opis ustreznih dokaznih
listin se posredujejo v jeziku ali v enem od jezikov sodisca.

2. Ceje kaksna druga listina, ki jo prejme sodisce, v jeziku, ki
ni jezik postopka, lahko sodis¢e zahteva prevod te listine le, e
se prevod zdi potreben za izdajo sodbe.

3. Ce stranka noce sprejeti listine, ker ta ni v nobenem od
naslednjih jezikov:

(@) uradnem jeziku drzave ¢lanice naslovnice ali, ¢e je v drzavi
Clanici ve¢ uradnih jezikov, v uradnem jeziku ali v enem
izmed uradnih jezikov kraja, kjer naj se opravi vrocitev ali
kamor se dokument poslje; ali

(b) jeziku, ki ga naslovnik razume,

sodid¢e o tem obvesti drugo stranko in ji svetuje, da zagotovi
prevod te listine.
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Clen 7
Zakljucek postopka

1. Sodis¢e v 30 dneh od prejema odgovora toZene ali tozece
stranke, ki je bil vloZen v roku, dolocenem v ¢lenu 5(3) ali (6),
izda sodbo ali:

(a) od strank zahteva nadaljnje podrobnosti o zahtevku v dolo-
¢enem roku, ki ne presega 30 dni;

(b) izvaja dokaze v skladu s ¢lenom 9; ali

(c) povabi stranke na glavno obravnavo, ki se izvede v 30 dneh
po vabilu.

2. Sodis¢e izda sodbo v 30 dneh po morebitni glavni obrav-
navi ali po prejemu vseh podatkov, potrebnih za izdajo sodbe.
Strankama se sodba vroci v skladu s ¢lenom 13.

3. Cesodisce v roku, dolo¢enem v ¢lenu 5(3) ali (6), ne prejme
odgovora zadevne stranke, izda sodbo o zahtevku ali nasprotni
tozbi.

Clen 8

Glavna obravnava

Sodis¢e lahko izvede glavno obravnavo z video konferenco ali
kaksno drugo komunikacijsko tehnologijo, ¢e so na voljo teh-
ni¢na sredstva.

Clen 9

Izvajanje dokazov

1. Sodiice doloci nacine izvajanja dokazov in obseg dokazov,
ki so potrebni za sodbo v okviru pravil, ki se uporabljajo za
dopustnost dokazov. Sodis¢e lahko dopusti izvajanje dokazov
s pisnimi izjavami pri¢, strokovnjakov ali strank. Prav tako lahko
sodis¢e dopusti izvajanje dokazov z video konferenco ali kaksno
drugo komunikacijsko tehnologijo, ¢e so na voljo tehni¢na
sredstva.

2. Sodisce lahko izvede strokovne dokaze ali pric¢anje le, e je
to potrebno za sodbo. Pri odlocanju o tem sodi¢e uposteva
stroske.

3. Sodice izbere najpreprostejsi in najmanj obremenilen nacin
izvajanja dokazov.

Clen 10

Zastopanje strank

Zastopanje z odvetnikom ali drugim pravnim strokovnjakom ni
obvezno.

Clen 11

Pomoc¢ strankam

Drzave ¢lanice zagotovijo, da stranke lahko dobijo prakti¢no
pomo¢ pri izpolnjevanju obrazcev.

Clen 12

Vloga sodisca

1. Sodis¢e od strank ne zahteva, da podajo pravno oceno
zahtevka.

2. Ce je potrebno, sodice obvesti stranke o postopkovnih
vprasanjih.

3. Kadar je to primerno, si sodis¢e prizadeva za poravnavo
med strankama.

Clen 13

Vroditev listin

1. Listine se vro¢ajo s postnimi storitvami s potrdilom o pre-
jemu, vkljuéno z datumom prejema.

2. Ce listin ni mozno vroditi v skladu z odstavkom 1, se lahko
vrocitev izvede z enim izmed nacinov, dolocenih v ¢lenu 13 ali
14 Uredbe (ES) it. 805/2004.

Clen 14
Roki

1. Kadar sodis¢e doloc¢i rok, se zadevno stranko obvesti,
kaksne posledice lahko ima zamuda roka.

2. Sodisce lahko v izjemnih okolis¢inah podaljsa roke, pred-
videne v ¢lenih 4(4), 5(3) in (6) ter ¢lenu 7(1), ¢e je to potrebno,
da bi se zascitile pravice strank.

3. Ce v izjemnih okolis¢inah sodis¢e ne more spostovati
rokov, predvidenih v ¢lenu 5(2) do (6) in ¢lenu 7, v najkrajsem
moznem asu ukrene vse, kar predvidevajo te dolocbe.

Clen 15

Izvrsljivost sodbe

1. Sodba je izvrsljiva ne glede na mozZna pravna sredstva. Ne
zahteva se poloZitev vari¢ine.

2. Clen 23 se uporablja tudi v primeru, ko se sodba izvrsi
v drzavi ¢lanici, v kateri je bila izrecena.
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Clen 16

Stroski

Stroske postopkov nosi stranka, ki v pravdi ne uspe. Vendar
sodis¢e ne prisodi povracila stroskov stranki, ki v pravdi uspe,
kolikor so ti neupraviceni ali so nesorazmerni z zahtevkom.

Clen 17

Pravna sredstva

1. Drzave ¢lanice obvestijo Komisijo, ali so po njihovem pro-
cesnem pravu dopustna pravna sredstva zoper sodbo, izdano
v evropskem postopku v sporih majhne vrednosti, in v kaksnem
roku se taka pravna sredstva vlozijo. Komisija te podatke objavi.

2. Clen 16 se uporablja za vsa pravna sredstva.

Clen 18

Minimalni standardi za preskus sodbe

1. ToZena stranka ima pravico zahtevati preskus sodbe, izdane
v evropskem postopku v sporih majhne vrednosti pred pristoj-
nim sodi§¢em drzave ¢lanice, ki je izdalo sodbo, ¢e:

(@) (i) sta bila obrazec zahtevka ali vabilo na glavno obrav-
navo vro¢ena na nacin, kjer ni dokaza o opravljeni
osebni vrocitvi, kakor je predvideno v ¢lenu 14 Uredbe
(ES) 3t. 805/2004; in

(i) vrocitev brez njene krivde ni bila opravljena pravo-
Casno, da bi ji omogocila pripraviti obrambo;

ali

(b) toZena stranka ni mogla ugovarjati zahtevku zaradi visje sile
ali izrednih okolis¢in, ki so nastopile brez njene krivde,

pod pogojem, da v vseh navedenih primerih ravna brez odlasanja.

2. Ce sodisce zavrne preskus, kjer ni podan noben od razlo-
gov iz odstavka 1 za pravno sredstvo, ostane sodba v veljavi.

Ce sodisce odloci, da je preskus utemeljen iz enega od razlogov
iz odstavka 1, je sodba v evropskem postopku v sporih majhne
vrednosti ni¢na in neveljavna.

Clen 19

Veljavno procesno pravo

Ob upostevanju dolocb te uredbe evropski postopek v sporih
majhne vrednosti ureja procesno pravo drzave ¢lanice, v kateri
teCe postopek.

POGLAVJE 1II

PRIZNAVANJE IN IZVRSBA V DRUGI DRZAVI CLANICI

Clen 20

Priznavanje in izvrsba

1. Sodba, izdana v drzavi ¢lanici v evropskem postopku v spo-
rih majhne vrednosti, se prizna in izvrsi v drugi drzavi ¢lanici
brez potrdila o izvriljivosti in brez vsakrsne mozZnosti nasproto-
vanja njenemu priznanju.

2. Sodisce na zahtevo stranke brez dodatnih stroskov izda
obrazec v zvezi s sodbo v evropskem postopku v sporih majhne
vrednosti, pri ¢emer uporabi standardni obrazec D iz Priloge V.

Clen 21

Postopek izvrsbe

1. Brez poseganja v dolocbe tega poglavja ureja postopke iz-
vr$be zakonodaja drzave ¢lanice izvrsbe.

Vsaka sodba, izdana v evropskem postopku v sporih majhne
vrednosti, se izvrsi pod istimi pogoji kot sodba, izdana v drzavi
¢lanici izvrsbe.

2. Stranka, ki zahteva izvr$bo, predlozi:

(@) kopijo sodbe, ki izpolnjuje pogoje, potrebne za dokaz njene
pristnosti; in

(b) kopijo obrazca iz ¢lena 20(2) in, kjer je to potrebno, njego-
vega prevoda v uradni jezik drzave clanice izvrsbe ali, Ce je
v tej drzavi Clanici ve¢ uradnih jezikov, v uradni jezik ali
v enega od uradnih jezikov sodnega postopka v kraju, kjer
se zahteva izvrsba, v skladu z zakonodajo te drzave ¢lanice,
ali v drug jezik, ki ga je drzava ¢lanica izvrsbe oznacila za
sprejemljivega. Vsaka drzava ¢lanica lahko navede uradni
jezik ali uradne jezike institucij Evropske unije, ki ni(-so)
njen(-i) uradni jezik(-i), ki gafjih lahko sprejme za evropski
postopek v sporih majhne vrednosti. Vsebino obrazca D pre-
vede oseba, ki je v eni od drzav ¢lanic usposobljena za
prevajanje.

3. Stranki, ki zahteva izvrsbo sodbe izdane v evropskem
postopku v sporu majhne vrednosti v drugi drzavi ¢lanici, ni
treba imeti:

(a) pooblascenca; ali

(b) postnega naslova

v drzavi ¢lanici izvr$be, razen kadar gre za pooblascene osebe za
izvrsilni postopek.
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4. Od stranke, ki v eni drzavi ¢lanici zaprosi za izvrsbo sodbe,
izdane v evropskem postopku v sporih majhne vrednosti, v drugi
drzavi clanici, se na podlagi tega, da je tuj drzavljan ali da nima
stalnega prebivali§¢a ali bivali§¢a v drzavi ¢lanici izvr$be, ne sme
zahtevati nobene vars¢ine, jamstva ali pologa ne glede na to, kako
se imenuje.

Clen 22
Odklonitev izvrsbe

1. Pristojno sodis¢e v drzavi ¢lanici izvr§be na zahtevo osebe,
proti kateri je vloZena izvrsba, odkloni izvrsbo, ¢e je sodba,
izdana v evropskem postopku v sporih majhne vrednosti,
nezdruzljiva s prej$njo sodbo, izdano v kateri koli drzavi ¢la-
nici ali tretji drzavi, ce:

(@) je prejsnja sodba temeljila na istem dejanskem stanju in je
bila izdana med istimi strankami;

(b) ce je bila prejsnja sodba izdana v drzavi ¢lanici izvrsbe ali
izpolnjuje pogoje, potrebne za priznanje v drzavi ¢lanici
izvrsbe; in

(c) ¢e nezdruzljivost ni bila in ni mogla biti upostevana kot ugo-
vor v sodnem postopku v drzavi ¢lanici, kjer je bila izdana
sodba v evropskem postopku v sporih majhne vrednosti.

2. Pod nobenim pogojem se sodba izdana v evropskem
postopku v sporih majhne vrednosti v drzavi ¢lanici izvrsbe ne
sme preverjati glede njene vsebine.

Clen 23

Prekinitev ali omejitev izvrsbe

Kadar stranka vlozi pravno sredstvo zoper sodbo, izdano
v evropskem postopku v sporih majhne vrednosti, ali je vloga
takega pravnega sredstva $e vedno mozna, ali je stranka vlozila
zahtevek za preskus sodbe v smislu ¢lena 18, lahko pristojno
sodis¢e ali pristojni organ v drzavi ¢lanici izvrsbe na zahtevo
stranke, proti kateri je vloZena izvrsba:

(a) omeji postopek izvrsbe na zasCitne ukrepe;

(b) pogojuje izvribo s predlozitvijo jamstva, ki ga samo doloci;
ali

(c) v izjemnih okolis¢inah prekine postopek izvrsbe.

POGLAVJE IV

KONCNE DOLOCBE

Clen 24

Obvescanje

Drzave clanice sodelujejo pri obvescanju splosne in strokovne
javnosti o evropskem postopku v sporih majhne vrednosti,
vkljuéno s stroski, zlasti prek Evropske pravosodne mreze v civil-
nih in gospodarskih zadevah, ustanovljene v skladu z Odlo¢bo
2001/470]ES.

Clen 25

Informacije v zvezi s pristojnostjo, na¢ini sporocanja ter
pravnimi sredstvi

1. Do 1.januarja 2008 drzave clanice Komisiji sporocijo:

(a) imena in naslove sodis¢, ki so pristojna za izdajanje sodb
v evropskem postopku v sporih majhne vrednosti;

(b) nacine sporocanja, ki so dovoljeni za namene evropskega
postopka v sporih majhne vrednosti in dostopni sodi§éem
v skladu s ¢lenom 4(1);

(c) ali so po njihovem procesnem pravu dopustna pravna sred-
stva v skladu s ¢lenom 17 in pri katerem sodi$¢u jih je treba
vloZiti;

(d) jezike, ki se lahko uporabijo v skladu s ¢lenom 21(2)(b); in

(e) kateri organi so pristojni za izvr$bo in kateri organi so pris-
tojni na podrodju uporabe ¢lena 23.

Drzave ¢lanice obvestijo Komisijo o vseh naknadnih spremem-
bah teh informacij.

2. Komisija informacije, sporocene v skladu z odstavkom 1,
objavi v Uradnem listu Evropske unije in na druge primerne nacine.

Clen 26

Izvedbeni ukrepi

Ukrepi, ki so potrebni za izvajanje te uredbe in so v zvezi s poso-
dobitvami ali tehni¢nimi spremembami obrazcev iz prilog, se
sprejmejo v skladu z regulativnim postopkom s pregledom iz
Clena 27(2).
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Clen 27
Odbor

1. Komisiji pomaga odbor.

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporabljata ¢len 5a(1) do
(4) in ¢len 7 Sklepa 1999/468/ES, ob upostevanju dolocb ¢lena 8
Sklepa.

Clen 28
Pregled

Do 1. januarja 2014 Komisija predloZi Evropskemu parlamentu,
Svetu in Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru podrobno
porocilo o pregledu delovanja evropskega postopka v sporih
majhne vrednosti ter o meji vrednosti zahtevka iz ¢lena 2(1). To
porocilo vsebuje oceno delovanja postopka in podrobno oceno
vplivov za vsako drzavo ¢lanico.

V ta namen in za zagotovitev, da se ustrezno upostevajo naj-
boljse prakse v Evropski uniji ter da se odrazajo nacela boljse
zakonodaje, drzave clanice Komisiji zagotovijo informacije
v zvezi z delovanjem evropskega postopka v ¢ezmejnih sporih
majhne vrednosti. Te informacije bi morale zajemati sodne takse,
hitrost postopkov, u¢inkovitost, enostavnost uporabe in notra-
nje postopke drzav ¢lanic v sporih majhne vrednosti.

Po potrebi se porocilu Komisije prilozijo predlogi za prilagoditev.
Clen 29
Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.

Uporablja se od 1. januarja 2009, razen ¢lena 25, ki se upora-
blja od 1. januarja 2008.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v drzavah clanicah v skladu

s Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti.

V Strasbourgu, 11. julija 2007

Za Evropski parlament
Predsednik
H.-G. POTTERING

Za Svet
Predsednik
M. LOBO ANTUNES
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PRILOGA 1

EVROPSKI POSTOPEK V SPORIH MAJHNE VREDNOSTI
OBRAZEC A
OBRAZEC ZAHTEVKA

(Clen 4(1) Uredbe (ES) &t. 861/2007 Evropskega parlamenta in Sveta o uvedbi evropskega postopka
v sporih majhne vrednosti)

Stevilka zadeve (*):
Sodisce prejelodne: __ /[ *)

(*) I1zpolni sodisce.

POMEMBNE INFORMACIJE

PREBERITE NAVODILA NA ZACETKU VSAKEGA RAZDELKA, SAJ VAM BODO POMAGALA PRI
IZPOLNJEVANJU OBRAZCA

Jezik

Izpolnite ta obrazec v jeziku sodis¢a, ki se mu poslje vioga. Obrazec je na voljo v vseh uradnih jezikih
institucij Evropske unije na spletni strani
http://ec.europa.eu/justice_home/judicialatlascivil/html/index_sl.htm; to vam je lahko v pomo& pri
izpolnjevanju vloge v zahtevanem jeziku.

Dokazne listine

Obrazcu zahtevka je treba po potrebi priloziti vse ustrezne dokazne listine. Vendar vam to ne preprecuje,
da med postopkom po potrebi predlozite nadaljnje dokaze.

Tozeni stranki bo predloZena kopija obrazca zahtevka in, Ce je potrebno, dokaznih listin. ToZeni stranki
se omogoci, da nato predlozi svoj odgovor.

1. Sodisce
V tem polju je treba navesti sodiSCe, ki ste mu predlozili zahtevek. Pri odlo€itvi glede izbire sodis¢a je treba

upostevati razloge za pristojnost sodiS¢a. NeizCrpen seznam zgledov moznih razlogov za pristojnost je
v razdelku 4.

1. Na katerem sodis¢u vlagate zahtevek?
1.1. Ime:

1.2.  Ulica in tevilka/p.p.:

1.3. Kraj in postna Stevilka:

1.4. Drzava:

2. ToZecCa stranka
V tem polju ste navedeni vi kot toZze€a stranka in vasi zastopniki, Ce jih imate. Zastopanje po odvetniku ali
drugem pravnem strokovnjaku ni obvezno.

V nekaterih drzavah ne zadostuje, da kot naslov navedete zgolj Stevilko p.p. in morate zato navesti ulico
in Stevilko ter postno Stevilko. Ce tega ne storite, dokument morda ne bo vrocen.

Polje ,Drugi podatki“ lahko vsebuje podatke, ki omogocajo vaso identifikacijo, npr. datum rojstva, poklic,
polozaj v podjetju, osebno identifikacijsko Stevilko in registrsko Stevilko podjetja v nekaterih drzavah
Clanicah.

Ce je tozedih strank ved, uporabite dodatne liste.
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2. Podatki o tozeci stranki

2.1. Priimek, ime/Naziv podjetja ali organizacije:
2.2.  Ulica in Stevilka/p.p.:

2.3. Krajin postna Stevilka:

2.4. Drzava:

2.5. Telefon (*):

2.6. Elektronska posta (*):

2.7. Zastopnik tozeCe stranke, ¢e obstaja, in kontaktni podatki (*):

2.8. Drugi podatki (*):

3. Tozena stranka

V tem polju navedite toZzeno stranko in njegovega zastopnika, ¢e vam je znan. Zastopanje toZzene stranke
po odvetniku ali drugem pravnem strokovnjaku ni obvezno.

V nekaterih drzavah ne zadostuje, da kot naslov navedete zgolj Stevilko p.p. in morate zato navesti ulico
in Stevilko ter postno Stevilko. Ce tega ne storite, dokument morda ne bo vrocen.

Polje ,Drugi podatki“ lahko vsebuje podatke, ki omogocajo identifikacijo osebe, npr. datum rojstva, poklic,
polozaj v podjetju, osebno identifikacijsko Stevilko in registrsko Stevilko podjetja v nekaterih drzavah
Clanicah. Ce je tozenih strank veg¢, uporabite dodatne liste.

3. Podatki o toZeni stranki

3.1.  Priimek, ime/Naziv podjetja ali organizacije:
3.2.  Ulica in Stevilka/p.p.:

3.3.  Kraj in postna Stevilka:

3.4. Drzava:

3.5. Telefon (*):

3.6. Elektronska posta (*):

3.7. Zastopnik tozene stranke, Ce je znan, in kontaktni podatki (*):

3.8. Drugi podatki (*):

4. Pristojnost

Vlogo je treba predloZiti sodiS¢u, ki je pristojno za obravnavanje vliog. Sodis¢e mora biti pristojno v skladu
s predpisi Uredbe Sveta (ES) §t. 44/2001 o pristojnosti in priznavanju ter izvr§evanju sodnih odlocb
v civilnih in gospodarskih zadevah.

Ta razdelek vkljuCuje neiz€rpen seznam primeroma nastetih razlogov za pristojnost.

Informacije o predpisih glede pristojnosti so na spletni strani Evropskega pravosodnega atlasa
http://ec.europa.eu/justice_home/judicialatlascivil/html/index_en.htm.

Na spletni strani http://ec.europa.eul/civiljustice/glossary/glossary_sl.htm pa si lahko preberete razlage
nekaterih uporabljenih pravnih izrazov.

(*) Navedba neobvezna.
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4. S ¢im utemeljujete pristojnost sodis¢a?

4.1. Stalno prebivali§¢e toZzene stranke O
4.2. Stalno prebivali§ée potronika O
4.3. Stalno prebivalite zavarovanca, zavarovane osebe ali upravienca iz zavarovanja []
4.4. Krajizvajanja sporne obveznosti O
4.5. Kraj oskodovanja O
4.6. Kraj nepremi¢nine O
4.7. Sodisce, ki ga v dogovoru izberejo stranke v postopku

4.8. Drugo (navedite):

5. Cezmejni znadaj zadeve

Evropski postopek v sporih majhne vrednosti se lahko uporabi, Ce ima zadeva Cezmejni znaCaj. Zahtevek
je Cezmejen, Ce ima vsaj ena od strank stalno ali obi¢ajno bivalis€e v drzavi lanici, ki ni drzava ¢lanica,

v kateri je sodiSCe, kjer poteka postopek.

5.  Cezmejni znacaj zadeve

5.1. Drzava stalnega ali obiCajnega prebivalisCa tozeCe stranke:
5.2. Drzava stalnega ali obiajnega prebivalis€a toZene stranke:
5.3. Drzava Clanica sodisca:

6. Podatki o banki (navedba neobvezna)

V polju 6.1 lahko sodisCe obvestite, na kakSen nacin nameravate placati pristojbino za viogo. Upostevaijte,
da na sodiSCu, kateremu poSiljate vlogo, niso nujno na razpolago vsi nacini. Preveriti morate, kateri
nacin placila bo sodiSCe sprejelo. To lahko storite tako, da stopite v stik z zadevnim sodi§¢em ali podatek

poisCete na spletni strani Evropske pravosodne mreze v civilnih in gospodarskih zadevah
http://ec.europa.eu/civiljustice.

V primeru, da izberete placilo s kreditno kartico ali sodiS¢u dovolite, da pristojbino vzame z vasega
banCnega raCuna, morate v dodatku tej vlogi vnesti ustrezne podatke o kreditni kartici ali banénem

racunu. Dodatek se uporablja le v vednost sodiSCu in se ne posreduje tozeni stranki.

V polju 6.2 lahko navedete, na kakSen nacin Zelite prejeti placilo s strani toZzene stranke, Ce bi na primer
tozena stranka Zelela placati takoj, e preden je sodba izreCena. V primeru, da Zelite izplacilo z banénim

nakazilom, navedite ustrezne podatke o banki.

6.1.

6.1.1.
6.1.2.
6.1.3.
6.1.4.
6.2.

6.2.1.
6.2.2.
6.2.3.

Podatki o banki (*)

Kako boste poravnali stroSke sodne takse?

Z banc¢nim nakazilom |

S kreditno kartico [ (izpolnite dodatek)
Neposredna bremenitev ban¢nega raduna tozece stranke [ (izpolnite dodatek)

Drugo (navedite):

Na kateri racun naj toZzena stranka nakaze zahtevani ali dodeljeni znesek?
Imetnik racuna:

Ime banke, BIC ali druga ustrezna ban¢na koda:

Stevilka racuna/IBAN:
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7. Zahtevek

Podrocje uporabe: Evropski postopek v sporih majhne vrednosti ima omejeno podrocje uporabe. V tem
postopku ni mogocCe obravnavati zahtevkov, katerih vrednost presega 2 000 EUR ali ki so navedeni na
seznamu Vv Clenu 2 Uredbe (ES) §t. 861/2007 Evropskega parlamenta in Sveta o uvedbi evropskega
postopka v sporih majhne vrednosti. Ce va$ zahtevek ni povezan s tozbo s podrogja uporabe omenjene
uredbe v skladu s ¢lenom 2, se postopek nadaljuje pred pristojnimi sodiSCi v skladu s pravili rednega
civiinega postopka. Ce v tak§nem primeru ne bi Zeleli nadaljevati postopka, morate svojo viogo
umakniti.

Denarni ali drugi zahtevki: Navedite, ali zahtevate denar in/ali kaj drugega (nedenarni zahtevek), npr.
dostavo blaga, in nato izpolnite polje 7.1 in/ali polje 7.2. Ce gre za nedenarni zahtevek, navedite ocenjeno
vrednost vaSega zahtevka. Pri nedenarnem zahtevku navedite, ali imate sekundarni zahtevek, v primeru
da prvotnemu zahtevku ne bi bilo mogoCe ugoditi.

Ce zahtevate povragilo stroskov postopka (npr. strodki prevodov, stroski odvetnika, stroki za vroganje
pisanj itn.), to navedite v tocki 7.3. Predpisi o stroskih, ki jih lahko nalozi sodis¢e, se razlikujejo med
drzavami Clanicami. Podrobnosti glede skupin stroSkov v drzavah ¢lanicah so na voljo na spletni strani
Evropske pravosodne mreze v civilnih in gospodarskih zadevah http://ec.europa.eu/civiljustice.

Ce zahtevate pogodbene obresti, denimo na posojilo, navedite obrestno mero in datum, ko zadnejo
teCi obresti. SodisCe lahko vaSemu zahtevku, e je bil uspeSen, dodeli zakonite obresti. Navedite, ali
zahtevate te obresti ter datum, ko zac¢nejo teci obresti.

7. Podatki o vaSem zahtevku
[ 7.1. Denarni zahtevek

7.1.1. Znesek glavnice (brez obresti in strodkov):

7.1.2. Valuta:
[] euro (EUR) [] bolgarski lev (BGN) [ ciprski funt (CYP)
[] teska krona (CZK) [] estonska krona (EEK) [ funt terling (GBP)
] madzarski forint (HUF) [ 1atvijski lats (LVL) [ ritovski litas (LTL)
[] malteska lira (MTL) [ poljski zlot (PLN) [ romunskileu (RON)
[] svedska krona (SEK) [J slovaska krona (SKK)

[] Drugo (navedite):

[ 7. 2. Drug zahtevek
7.2.1. Opredelite, kaj zahtevate:

7.2.2. Ocenjena vrednost zahtevka:

Valuta:

[ euro (EUR) O bolgarski lev (BGN) [ ciprski funt (CYP)
[ ¢eska krona (CZK) [ estonska krona (EEK) [ funt 3terling (GBP)
] madzarski forint (HUF) [ 1atvijski lats (LVL) [ litovski litas (LTL)
[ maltegka lira (MTL) [ poljski zlot (PLN) [0 romunski leu (RON)
[] svedska krona (SEK) [ slovaska krona (SKK)

[] Drugo (navedite):

7.3. Zahtevate povradilo stroskov postopka?
7.3.1.Da O
7.3.2.Ne O

7.3.3. Ce je odgovor pritrdilen, navedite, za katere stroske gre, in zahtevani znesek ali znesek do sedaj
nastalih stroskov:
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7.4.

74.1.

74.2.

Zahtevate obresti?

Da O

Ne O

Ce je odgovor pritrdilen, so obresti:

pogodbene? O Ce je odgovor pritrdilen, pojdite na polje 7.4.1
zakonite? O Ce je odgovor pritrdilen, pojdite na polje 7.4.2

v primeru pogodbenih obresti
1) obrestna mera zna3a:
%

% nad izhodi§¢no obrestno
mero ECB

O OO

drugo:

2) obresti se izplatajo od datuma: ___ /_ /

v primeru zakonitih

obresti se izplacajo od datuma: I

8.

Podrobnosti zahtevka

V tocki 8.1 na kratko opiSite vsebino vaSega zahtevka.

V tocki 8.2 opisite ustrezna dokazila. Lahko gre denimo za pisna dokazila (npr. pogodba, rac¢un itn.) ali
ustne oziroma pisne izjave pri€. Za vsako dokazilo navedite, kateri vidik vasega zahtevka potrjuje.

Ce prostora ni dovolj, lahko priloZite dodatne liste.

8.2.

8.2.1.

8.2.2.

8.2.3.

Podrobnosti zahtevka

Navedite razloge za zahtevek, npr. kaj se je zgodilo, kje in kdaj.

Opisite dokazila, ki jih zelite predloziti v podporo zahtevku, in navedite katere toCke zahtevka
potrjujete. Po potrebi prilozite ustrezne dokazne listine.

Pisna dokazila O navedite spodaj
Prige O navedite spodaj
Drugo | navedite spodaj

Glavna obravnava: Evropski postopek v sporih majhne vrednosti je pisni postopek. Vendar lahko
v tej vlogi ali pozneje zahtevate, da se izvede glavna obravnava. SodiSCe lahko odloCi o sklicu glavne
obravnave, ¢e meni, da je to potrebno za posteno vodenje zadeve, ob upostevanju vseh okolis¢in zadeve
pa jo lahko tudi zavrne.

8.3.

Zelite glavno obravnavo?
Da O
Ne O

Ce je odgovor pritrdilen, navedite razloge (*):
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9. Potrdilo

Sodba, izdana v drzavi ¢lanici v evropskem postopku v sporih majhne vrednosti, se lahko prizna in izvrsi
v drugi drzavi ¢lanici. Ce nameravate zaprositi za priznanje in izvrSitev sodbe v drzavi ¢lanici, ki ni drzava
sodiSCa, lahko v tej vlogi zahtevate, da sodisCe, ki je izreklo odloCbo v vaso korist, izda potrdilo o tej
sodbi.

9. Potrdilo
Sodis¢e prosim, da izda potrdilo o sodbi.
Da O
Ne O

10.  Datum in podpis
Preverite, ali ste jasno zapisali ime ter ali ste viogo na zadniji strani podpisali in datirali.

10.  Datum in podpis

Sodis¢e naproSam, da na podlagi mojega zahtevka izre¢e sodbo zoper toZeno stranko.

Izjavljam, da so navedene informacije, kolikor mi je znano, resni¢ne in posredovane v dobri veri.

V/INa:
Datum: I

Ime in podpis:




L 199/16 Uradni list Evropske unije 31.7.2007

Dodatek k obrazcu zahtevka (obrazec A)

Podatki o banki za namene placila stroskov vioge (*)

Imetnik racuna/lmetnik kreditne kartice:

Ime banke, BIC ali druga ustrezna ban¢na koda/lzdajatelj kreditne kartice:

Stevilka ratuna ali IBAN/Stevilka kreditne kartice, veljavnost in varnostna $tevilka kreditne kartice:

(*) Navedba neobvezna.
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PRILOGA 1I

EVROPSKI POSTOPEK V SPORIH MAJHNE VREDNOSTI
OBRAZEC B
POZIV S STRANI SODISCA K DOPOLNITVI IN/ALI POPRAVKU OBRAZCA ZAHTEVKA

(Clen 4(4) Uredbe (ES) $t. 861/2007 Evropskega parlamenta in Sveta o uvedbi evropskega postopka
v sporih majhne vrednosti)

Izpolni sodisce

Stevilka zadeve:

Sodisce prejelodne: [/

1. Sodisce
1.1. Ime:
1.2.  Ulica in Stevilka/p.p.:

1.3.  Kraj in postna Stevilka:

1.4. Drzava:

2. ToZeca stranka

2.1. Priimek, ime/Naziv podjetja ali organizacije:
2.2.  Ulica in Stevilka/p.p.:

2.3. Krajin postna Stevilka:

2.4. Drzava:

2.5. Telefon (*):

2.6. Elektronska posta (*):

2.7. Zastopnik toZeCe stranke, Ce obstaja, in kontaktni podatki (*):

2.8. Drugi podatki (*):

3. ToZena stranka

3.1.  Priimek, ime/Naziv podjetja ali organizacije:
3.2.  Ulica in Stevilka/p.p.:

3.3.  Kraj in postna Stevilka:

3.4. Drzava:

3.5. Telefon (*):

3.6. Elektronska posta (*):

3.7. Zastopnik toZzene stranke, ¢e obstaja, in kontaktni podatki (*):

3.8. Drugi podatki (*):

(*) Navedba neobvezna.



L 199/18

Uradni list Evropske unije

31.7.2007

Sodisce je preudilo vas obrazec zahtevka in meni, da je nepopoln ali ni dovolj jasen oziroma ni pravilno
izpolnjen: dopolnite in/ali popravite vas obrazec v jeziku sodi§€a, navedenem spodaj, ¢im prejin najpozneje
do ;

Sodis¢e bo v skladu s pogoji iz Uredbe (ES) $t. 861(*)/2007 vlogo zavrglo, ¢e je ne boste dopolnili in/ali
popravili v zgoraj doloCenem roku.

Va$ obrazec zahtevka ni bil izpolnjen v pravilnem jeziku. Izpolnite ga v enem od naslednjih jezikov:

gescina | nemséina | estonsgina O
3pansgina | grigina O francodgina O
irs¢ina O italijans&ina O latvij3&ina O
litovacina | madzarééina | malteséina O
nizozemsgina | poljgina O portugal3cina O
romunsgina | slovasgina O slovensgina O
fingina O gvedscina O anglesgina O
bolgarsc¢ina O drug jezik: (navedite)

Naslednje razdelke obrazca zahtevka je treba dopolniti in/ali popraviti, kakor je navedeno spodaj:

V/Na:

Datum: /1

Podpis in/ali Zig:
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PRILOGA III

EVROPSKI POSTOPEK V SPORIH MAJHNE VREDNOSTI
OBRAZEC C
OBRAZEC ZA ODGOVORE

(Clen 5(2) in (3) Uredbe (ES) &t. 861/2007 Evropskega parlamenta in Sveta o uvedbi evropskega
postopka v sporih majhne vrednosti)

POMEMBNE INFORMACIJE IN NAVODILA ZA TOZENO STRANKO

V okviru evropskega postopka v sporih majhne vrednosti je bila proti vam vloZena tozba, kakor je podano
v prilozenem obrazcu zahtevka.

Odgovorite lahko tako, da izpolnite del Il tega obrazca in ga vrete sodi$¢u, ali na kateri koli drug primeren
nacin v roku 30 dni od dne, ko vam je bil vroCen obrazec zahtevka in obrazec za odgovore.

Ce ne odgovorite v roku 30 dni, bo sodi$ée izdalo sodbo.

Preverite, ali ste ime zapisali jasno ter ali ste viogo na koncu podpisali in datirali.

Preberite tudi navodila na vlogi za zahtevek, saj vam lahko pomagajo pri oblikovanju vadega odgovora.
Jezik: Na zahtevek odgovorite v jeziku sodiS¢a, ki vam je poslalo ta obrazec.

Obrazec je na voljo v vseh uradnih jezikih Evropske unije na spletni strani
http://ec.europa.eu/justice_home/judicialatlascivil/html/index.htm; to vam je lahko v pomo¢ pri
izpolnjevanju obrazca v zahtevanem jeziku.

Glavna obravnava: Evropski postopek v sporih majhne vrednosti je pisni postopek. Vendar lahko zaprosite
za glavno obravnavo. Upostevajte, da lahko sodisCe glede na okolis€ine zadeve to prodnjo zavrne.

Dokazne listine: Navedete lahko morebitna dokazna sredstva in po potrebi dodate dokazne listine.

Nasprotna tozba: Ce Zelite vioZiti zahtevek proti toZedi stranki (nasprotna tozba), izpolnite in priloZite loSen obrazec A,
ki ga najdete na spletni strani http://ec.europa.eu/justice_home/judicialatlascivil/html/fillinginformation_sl.htm
ali dobite od sodisCa, ki vam je poslalo ta obrazec. UpoStevajte, da za namene nasprotne tozbe veljate
za tozeco stranko.

Popravek vasih podatkov: V razdelku 6 ,Druge informacije” lahko tudi popravite ali dopolnite svoje osebne
podatke (npr. kontaktni podatki, zastopnik itd.).

Dodaten prostor: Ce prostora ni dovolj, lahko priloZite dodatne liste.

Del I (izpolni sodisce)
Ime tozeCe stranke:
Ime tozene stranke:
SodiscCe:
Zahtevek:

Sklicna Stevilka:
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Del I (izpolni toZena stranka)

1. Sprejemate zahtevek?

Da O
Ne O
Delno O

Ce ste odgovorili ,ne” ali ,delno, navedite razloge:
Zahtevek je izven podrocCja uporabe evropskega postopka v sporih majhne vrednosti. O

navedite spodaj

Drugo O
navedite spodaj

2. Ce ne sprejmete zahtevka, opisite dokazila, ki jih Zelite predloZiti kot ugovor zahtevku. Navedite,
katere toCke vaSega odgovora dokazila potrjujejo. Po potrebi prilozite ustrezne dokazne listine.

2.1. Pisha dokazila O navedite spodaj
2.2. Prige [0 navedite spodaj
2.3. Drugo [0 navedite spodaj

3. Zelite glavno obravnavo?

Da O
Ne O

Ce je odgovor pritrdilen, navedite razloge (*):

4. Zahtevate povracilo stroSkov postopka?
4.1. Da |

42. Ne O

4.3. Ce je odgovor pritrdilen, navedite, za katere stroske gre in zahtevani znesek ali znesek do
sedaj nastalih stroskov:

5.  Zelite vloZiti nasprotno tozbo?
5.1. Da O

52. Ne O
5.3. Ce je odgovor pritrdilen, izpolnite in priloZite logeni obrazec A.

6. Druge informacije (*)

7. Datum in podpis

Izjavljam, da so navedene informacije, kolikor mi je znano, resni¢ne in posredovane v dobri veri.

V/Na:

Datum: I

Ime in podpis:

(*) Navedba neobvezna.
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PRILOGA IV

EVROPSKI POSTOPEK V SPORIH MAJHNE VREDNOSTI
OBRAZEC D
POTRDILO V ZVEZI S SODBO V EVROPSKEM POSTOPKU V SPORIH MAJHNE VREDNOSTI

(Clen 20(2) Uredbe (ES) &t. 861/2007 Evropskega parlamenta in Sveta o uvedbi evropskega postopka

v sporih majhne vrednosti)
Izpolni sodisce

11
1.2.
1.3.
1.4.

2.1.
2.2.
23.
2.4.
2.5.
2.6.
217.

2.8.

3.1.
3.2
3.3.
3.4.
3.5.
3.6.
3.7.

3.8.

Sodisce

Ime:

Ulica in Stevilka/p.p.:
Kraj in postna Stevilka:

Drzava:

ToZeca stranka

Priimek, ime/Naziv podjetja ali organizacije:
Ulica in Stevilka/p.p.:

Kraj in postna Stevilka:

Drzava:

Telefon (*):

Elektronska posta (*):

Zastopnik toZeCe stranke, Ce obstaja, in kontaktni podatki (*):

Drugi podatki (*):

ToZena stranka

Priimek, ime/Naziv podjetja ali organizacije:
Ulica in Stevilka/p.p.:

Kraj in postna Stevilka:

Drzava:

Telefon (*):

Elektronska posta (*):

Zastopnik toZene stranke, Ce obstaja, in kontaktni podatki (*):

Drugi podatki (*):

(*) Navedba neobvezna.
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4. Sodba

4.1. Datum:

4.2. Stevilka zadeve:
4.3. Vsebina sodbe:

4.3.1. Sodi&ce je odredilo, da placa

1) glavnico:
2) obresti:
3) stroske:

4.3.2. SodiscCe je zoper odredilo, da

(Ce sodbo izreée pritozbeno sodisée ali pri preskusu sodbe).

Ta sodba razveljavlja sodbo, izdano ___ / / , Stevilka zadeve ,in vsa s to
sodbo povezana potrdila.

TA SODBA SE PRIZNA IN 1ZVRSI V DRUGI DRZAVI CLANICI BREZ POTRDILA O IZVRSLJIVOSTI IN
BREZ VSAKRSNE MOZNOSTI UGOVARJANJA NJENEMU PRIZNANJU.

V/Na:

Datum: [

Podpis in/ali Zig




